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TABTAUCKUM A3LIK — [UAJIEKT
'CAHBBUICKOI'O

JI. JHATETH

CoOIJacHO HCTOPMIECKOH TPARKINY, OABIOHAE INIEMeHH CAHb0YH, mim cAHE0H, OTHO-
curea x 111 B. o H. 5. B Te BpeMeHa wanbiwii cloEAY Mao-IyHh PasrpoOMmI AyHXY, OGHBMHAX’
ero BOCTOYHEIMA COCefAMA. B peayibraTe pasrpoMa STOTO IIGMEHHOTO 0032 KOYOBHHKOB
A DOSBHINCH CAHLOMANE M yXyam®. Byayun KoueBHUKAMH, KAK X AYHXY, YXYaHA He Hope-
CraBaJE TPEBOKATH CIOHEY CBOMMI Haberamu, HO B meprof CaEb-TO OHE CaMu hc}zeann IIox,
yoapamz Ifao Ilao.

Boxee 9eM TpH BeKa CAHLOHANE HAXOAIACH B OKPYHOHAN YXyaHe#, I TOABKO B cepe-
amse II B. B. 5. BX BoKA0 TaEb-MA-Xyalo yAAI0Ch BOCCTAHOBATH HOKOINA CYIIeCTBOBABINYIO
KoueByI0 mepapy . OnmHaxo AepiaBa CAHBOM OKasanack deMepHOH; cAEBOHECKEe mie-
MeHA YAAMMINCH B CBOK DOJOBoH ouar — Ha Jlgoxym, K cesepy or Hopem.

TlneMena cAHB0H, PABMECTUBIINOCS HA TPAHHALE KATAHACKOr0 MEpA, NOCTOHEHHO CTAMNE

. ErpaTh Bee Goiee 1 Goee 3EATATEALEYIO POIb B meTopun Kutas. HekoTophie M3 HUX CO3RAIN

csom rocynapcrsa B CesepHoM Kumrae m ympasaainm kuraiickum HacenemmeM. Cpepn Ham-
Gomnee yCHEmEO JefCTBOBABIINX MOKHO YHOMAHYTH IIEMeHA MYIOH, ioiiBsmb, mady m Toba.
Ilnema MyioH ocHoBado B Kurae guracrun flms (3a mcxmiosenneM Cepeproit flmb *), maems
I0fiBaED IocHe majienHs Bail Co3gaNo AHEACTHIO Cesepran Wmoy 3, nmdpy OmxE ocHOBaTe-
JaMA AmEacTEE 3amagEas Llsmmb ¢ m, HaxoHen, muIeMA To0a IONOMUIO HAYAJIO0 AWHACTHH
Boit 8, xoropas mpasuna CesepEEM HHTaeM Ha IPOTAKeHHH CTA IATHISCATH JeT.

CaMoe KpymHoe N3 CAHLOMIACKAX IJIeMOH HASHBAJOCH FEBK moba, apxamteckas
KmTalickas gopmMa KOTOPOTo #'dk-b‘udt orpamaer MecTHylo GopMy *iaybat; mociepmel co-
oTBeTCTBYeT mabzax (fabyadé wim tawyal) — BapHAHT HASBAHNA, yHoTpe0aABmerocsa TOP-
KaM¥ H caIy)Rupmmil Aaa oGosHavemmsa HuTas faie Iocie MCUe3HOBEHHA Tadrageii.

Ilnems ToGa, mau Tabrad, ocEoBajo AUHACTHI Boit (mrm CeBepHas Boii), npasaenne
KoTopoit gumrocs ¢ 386 mo 538 r. Mnmacrna 3amageas Bait (538—556), cuermemaa I0ans-
Bsit, cumranach ee saKOHHEOH HacIegHENeH, TOTAa KAk MpaBuredd fuHacTHE Bocrounas Bal
(529—549) cumramucn yaypna'ropanm. B cBowo ogepess Ha cMeEy Bocroumoit Bait mpumra

1CuM. H. A. Bunypun (Haxung), CoGpanne cnenemonaponax, obmrasmux B Cpefmei
AsHn B gpesEMe Bpemena, 7. 1, M.—IJI., 1950, crp.” 149—159; G. Schreiber, Das Volk
der Hsien-pi zur Han-Zeit, — «Monumenta Serica», t. X1I, 1946, S. 145—203.

2 Cm. H. A. Buuypun, YKas. ¢od., T. 1, crp. 159—167; G. Schreiber, The History of
the Former Yen-Dynasty, — «Monumenta Sericas, t. XIV (1949—1955), p. 374—480.

8 CwM. O. Franke, Geschichte des chinesischen Reiches, Bd. II, Berhn—-mezlg, 1936,

8. 179—180.

- 4 CM. TaM Ke, crp. 111 m ci.
5 CM. H. 4. Buuypun, YKas. cot., T. 1, cTp. 167-—-168 W. Eberhart, Das Toba—Rewh
Nordchinas. Eme soziologische Untersuchung, Leiden, 1949.
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caRbOmitckan gumactast Cesepras Im (550—567). Mumactus 3amanmas Boit Giura YHAYTO-
- ’xena ruEacrmeil Cesepras Umoy (556—586), Taxmke cosmammol cambbmiinamu 6,

Yro racaercAa MPOMCXOKHEHHA T06A, OCHOBABNIEI0 AWHACTHIO Boait, T0 B KHTaiickmx
HCTOYHAKAX II0 3TOMY HOBOAY COAep:KaTcA IPOTHBOpeumBHe cBeferms. Coriacuo «Hams
Hu my» (LVII, 1a), orE G511 BeTBHIO CIOHEY, HO B «Bait my» (mpegucxoBue, 1a) n B « B3l mmy
(I, 1a) mx cumraror moroMramMu campGE 7. 9ro pasamIMe MHEHHH, ecl¥ He IPEHAMATH BO
BHUMAHOO MAHEPY MBJIOKeHWA B MCTOYHHKAX, OOBACHAETCA AHTPOIOJIOTMISCKAMHM, a INIaB-
HHIM 00pasoM MONHTHICKAMH IPHINHAME: TOGACKHE TPABATENE Bl HaXOIWIHCH B TECHOM
KOHTaKTe C CIOHHY JI0 TOI'O MOMEHTA, KaK IIPHCBOMIE ceGe THTYN HMIIepATopa.

Mexny TeM ¢ AMATBHCTHYOCKOH TOUKM BDEHHS HET HEKAKOLO COMHEHHS B TOM, 4TO TO-
Gackue npapmTenn Boit, miu Ta6raum, roBOPHAN Ha A3LIKe CARLOH WIE IO KpaiiHeil Mepe Ha
RuajiexTe CAELOH. B KUTalCKAX MCTOYHMKAX HMEeTCS HOCTATOYHO cBefennir o6 srom. Ha-
npaMep, B TPAKTaTe O CeMeRHHX yCTOSX, MPEHAAJe;KameM kucrd Sup Wmn-Tys, paccKash-
BAETCA, IT0 ONVH KATAfCKHI CAHOBHHK Beiea OGYYMTh CBOGT0 CeMHAJNATHIETHEI0 CHHA
ASHIKY CAHBOW W WI'De HA JNIOTHE (3TOT MHECTPYMEHT NOJIb30OBAICH MHEPOKOH MOTYIAPHOCTHIO
cpefn cAHbOmIIEB), YTOGH 06JIerTATh eMy MONYUeHHe BHCOKOTO IIOCTA B TocyAapcTBe, CO-
3MaHHOM ITeMeHeM To6a 8. B oToM paccrase HeT HHKAKOTO IpeyBeNHMYeHHsA. B rabrauckoi
Aepi;xaBe, PABHO KaK M B MOIKHX CAHBOHACKHMX rocyJapcrBax, IPHIIENNEX eif HA CMEHY,
TOBOPHJIK HA A3hKe CAHBOM M [gajke GONBIIe TOrO — NECANH HA HeM KHWTH.

B GuGamorpadmaeckom paspene «Cyit mry» (us. 32) COXPAHWICA CIHeJYIOUMA cIoa-
COK KHAT HA sI3bIKe CAHBOM (B CKOGKAX yKA3bIBAeTCA MATHHALUA HTOCO IBIOAHA «Cyit my»):

1. «|REE», +HE rowi; wuy yswoans ‘Popmoit asuk’, 15 us. (23a);
2. «[BEE», +48 rowd, wu yswans ‘Pognoll ssmw’, 10 ns. (23a);
3. «BEBEY, LB Canvbu woi, y yswans ‘Asur caunén’, 5 ns. (23a);

4 «BFEWAGY, B Towi yuun, cu ysoans ‘Haspaaua OpegMeTOB Ha POJHOM
sizbike’, 4 ua. Cocr. Ko Cu-nmn, mocmemuit Turyn Xoydy-xoy u xusmmii upu Iosa-
Heil Boit (23a);

2 5 .
5. «BFEEMK>, 1B Towi wwsnves, wu yswans *Hacrosmue uecnw ma ponHOM
aAsuke’, 10 ma. (23a);

6. «BFEHWAY, =% Iowoi ysay mun, cawo ysoans ‘C0Baph pasiIHuHEX.

HauMeHOBaHmWil Ha poanoM sasmke’, 3 na. Cocr. Ko Cu-imm, Hocmpmuil raryn Xoydy-
x0y (23a);

7. «BF T\ H>, —F Iowi wuba wayarns, u ysoans "BoceMHAANATD KH3HE-
OnECaEMi Ha pojHOM AsHKe’, 1 uas. (23a);

8. «HFHMEK», +—F& Towii roties, wuu ysroans ‘IIpmBOpHEE ECHE HA POAHOM
asuke’, 11 ns. (23a);

9. «BEBFEY, T4 Canv6u 1o, wu yswans ‘Asux camsén’, 10 na. (23a);

10. «BFHRA>, WUHB ot zaoaun, cv yawans ‘IIpEKass Ha POJHOM ABHIKS’,
4 13. (23a); - o

1. «BEFHI>, TTE Towi ysassns, wuy ysoans *CMeMAaHALe paccKaskl
Ha popHoM sskike’, 15 ua. (23a); '

2. «BERIRDY, —B Camvbu zaoaun, u yswans ‘lpmkasm camsém’, 1 ua.

Coct. wxoyckumit mMuepatop Y-gu (23a).

Kpoume arux paGor, 0 KOTOPHX ymKe GEUIM yNOMHHAHHA B nuTeparype 9, MoKHO
‘yKasaTh eme: | ‘

® CM. O. Franke, Yxras. cou., T. III, ctp. 171.

" Cm. K. Shiratori, The Queue among the Peoples of North Asia, — «Memoirs of the
Research Department of the Toyo Bunko», 1929, M 4, p. 13; O. Franke, Yxas. cou., r. I11,
crp. 171, .

8 CM.. G. Schreiber, Vras. cod., crp. 388.

® Cu. K. Shiratori, YKas. cod., crp. 15—16; G. Schreiber, Yxaa. cod., crp. 387, - -
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13. «BEF 28y, —%&B Towi caoysun, u yswanws ‘KaHOH CHIHOBEd MOYTHTETE-
HOCTH Ha popHOM s3mke’, 1 ma. (256). i

W3 ony6amKoBaEHOIO CNHMCKA BHAHO, YTO IepedeHb KHHUT JaH B HeM 6e3 coGaiogeHus
xaroro-mu6o mopapka. K. Cuparopm u I'. Illpeitbep Ha oCHOBaHUM 3arJaBHA yCTAHOBHIIH,
9TO HA3BAHUA (PONHOHE (WM NUHACTHYECKHH) A3HK» W (A3BIK CAHBOW», BEpPOATHO, OHUIA
TOIECTBeHHH. EIMHCTBeHHOe Dasiiame MeKAY 9TUMH /[BYMS TEPMAHAME COCTOHT B TOM,
4yro mepBHit ob6o3Hayan cAHbOMACKHMII A3HK Bo BpeMmera (Ilosmmed mium Cesepmoit) Baii,
a BTOPOHM — 3TOT Ke A3HK B clefylommux 3a Baii rocygapcrBax, HampmMep, B mepmop Ce-
sBepHOA Wxoy, JTa IEIoTe3a MOATBEPKAACTCA TeM PaKTOM, 4To KEuru Ne 4 n 6, HammCcaEHAEe
Ha (POJHOM ASHKE», IPHINCHBAIOTCA aBTOPY, sKuBImeMy upu Iosgameit Bait, kanra sxe Ne 12,
COCTaBIeHHASA HA ¢A3HKe CAHBOM», IPHHEANIEKAT WKOYCKOMY UMueparopy ¥-am (561—578).
BnpoueM, BOIIPOC 3TOT pelIaeTcd TOJILKO COLOCTABIGHWEM HA3BAaHWM, TAK KaK, K HECYACTHIO,
au onma u3 13 pabor, cocraBnsamux B obmeil croskaocTE 90 I3I0aHB, N0 HAC HE JOINIA
IlosToMy TPYAHO CYRHTBH, UTO MOIJIH COAEPIKATH OTH HCYE3HYBIINe pPaGoOTH.

TeM He MeHee OCTAeTCA JOCTOBOPHEIM, YTO IOJOBHHA M3 YIOMAHYTOTO CIMCKA — IIOCTH
pabor mocBAMeRH OHIE ABHKY Tabrad mam camsbm. JBe Kuurm (Ne 4 m 6) COfePIHaA KA~
TaHCKO-TAOradCKme CJIOBAPH, COCTABJICHHH® HECOMHOHHO [JIs KMTAMIEB, KeIaBIIMX IONY-
YETL CBOJEHWA O F3LIKG NpABAmell HMHACTHH.

HNaBecTHO, YTO y:Ke W3JaBHA KHTAHIE HPOABISIN O0COOHE MHTEPEC K ABHKAM COCOAHHEX
HaponoB. BecbMa BepPOATHO, YTO ¥ HUX MMEJINCH B ABYASHYHLE CIOBAPH ASHKA CIOHHY, Gec-
clefHO yrepsaHHHe BrmociaenctBun 10, Hamboxee fpeBHEME KHTaHCKO-MHOCTPANHEIME CIOBA-
PsAMH, TONOJIMHHO HAM M3BECTHHIMH, ABIAITCA KATAACKO-CAHCKPHTICKEe coBapm mepmoma
Tanm — «QDanbploit nza MumE» B «PaHBIOH N3AHBLLU3H BaEb» 1, Ilo Bcell BepoATHOCTH,
KHTalicKo-Tabrauckme cIOBapH IPHHANNERANM K KATErOPHH MOKOGHHX CIOBapex..

Bosiee 3aTpyAHATENHHO CKA3aTh YTO-IU00 OTHOCHTONHbHO APYTAX KATAMCKAX KHWT, HO-
CBAMEHHHX ASHKY Tabraz (M 1 1 2) 1 casbm (N2 3, 9). Boamokuo, 9T0 aT0 GHIM TaK:Ke IBY-
A3SHMYHK CI0BAPH, KOTOPEe COReP/KANH 00KIeHHEe BHPAKOHAA, KAK B H3BECTHHX KHTAHCKO-
THOOTCKAX CJI0BADAX, 00HAPY#eHHHX B JIyEbxyaHe 12, MOKHO JH CIETATH, 4TO TOTNA YIKe
MMeJHCh [BYASHYHEE YIe0HUKHA, BPOLe KATANCKO-MAHBWKYPCKOro (I KHTARCKO-MOHTOIh-
ckoro) «Tangyu meyen»? 13, B gacTosmee BpeMA B HamleM PacHOPSKeHNAN HOT CBEAETOIHCTB
TOT0, YTO COCTABIANACH TAKHE® KEHTH ¢ NEJ5I0 00yIATH MOJIOMeKb IPABSAMEro POfa POLKHOMY
ABHKY. :

He memee cioxuo0 ompemenuts copep:kamme KEAT Ne 7 m 11, JleficTBETENBHO, HEBOS-
MOKHO PeIIUTh, COXODP/KATCA J¥ B HAX IePEBOJH ¢ KATAHCKOTO WM OPHLUHAJLEbe mpofis-
BefieEns. HemasecTHO, UPHBOAWIE NH ABTOPH STHX KHAT TEKCTH TOJBKO Ha ASHKe Tabrau
WaM 36 [06aBIATH ele X KATaicKEe Bepcwu. V1, HaKoHel, HeACHO, OHIIM JIH 5TH JBeé KHHETH
COCTABNEHH AJA KATAHCKOrO YMTATENs WA JJsA TeX, KTO BIAfeN A3HKOM Tabrad.

IIpm paccmoTpeRHn HasBaHHM KEAT Ne 5 m 8 BOSHHKAIOT ApyrHe, H6 MEHee HETEPECHHIO
npo6iemnl. HecoMHEHHO, 9TH KHHTH COfeDKajn co0pande IIeCeH HA A3HKe Tabrad, HO Ompe-
HOeIATh WX KaHDP HeBOSMOKHO. BHTH MoskeT, NepBHii COOPHHK COREPIKAM IECHH OPMIIHab-
HEHe, HCHOJHABIINECH IPU HOKOTODPHX IepPeMOHEAX. BTopoit cGOPHAK BRITAI DeCHE S EIK
YicoHb2a ‘HACTOANME, TBOPYECKHe IIeCHW'; HA3BAHEE ero HO3BOJAET IPENImOoJaraTh HEYTO

WHO®, €CJIH TONbKO BHPAKEHNHe uiconbzs He GHiI0 ymorpeGmeno B smavenmuy IEHK  wacsnes

10 Cum. P. Pelliot, Le Hoja et le Sayyid Husain de 1’Histoire des Ming, — «T’oung
Pao», t. XXXVIII, 1948, p. 272—273.

11 Cm. P. C. Bagchi, Deux lexiques sanskrit-chinois. Fan yu tsa ming de Li-yen et
Fan yu ts’ien tseu wen de Yi-tsing, I, Paris, 1929. _

12 Cm. F. W. Thomas, L. Giles, A Tibetan-Chinese Word and Phrase Book, — «Bulle-
tin of the School of Oriental and African Studies», vol. XII, 1948, p. 753—769; L. Ligeti,
Notes sur le lexique sino-tibétain de Touen-houang en écriture tibétaine, — «Acta Orien-
talia Hungarica (mamee — AOH)», vol. XXI, 1967.

13 CMm. M. F. A. Fraser, Tanggu meyen and Other Manchu Reading Lessons, London,
1924.
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‘mecEm ycraBEHE' 14, Bo BcaxoM caydae, o6a cOopaMKa 0COGOHEHO IeHHH, 60 m3BecTHO,
Karyio GOJBIIYI0 POJNb MrPAJF My3HKA M NeCHN B JKM3HE Tabradei.

HKcratu, MOHO 37jech YIOMAHYTEH NCTOPHIO 3HAMEHUTHX HeceH «roaod». B 546 r, Boiicka
Tao-xyana, ocHoBatexas guaacTun Cerepras Iu, ocagmun Kpenocts 106w, npuHaaIeKaBOTYIO
puractTmm Bocrounaa Boit. 3a 60 gmeit ocagn I'ao-xyan no'repfin TOYTH TPETh CBOErO BOMCKa,
TaK ® He B23aB Kpemoctn. C rops oH 3a6onen ¥, YTOOH He IpeAABATHCA MEYAJN, IPAKABAT
Xy-no a0 (mo mpossmmy Mmm-105) coerh eMy NIeCHH uu~49 ‘r0ad’, NepeioKeHHEHe
¢ CAHBOHMUCKOrO0 A3HKA HA KUTAHCKMMA:

Ha pasEmEe Ymus
log ropoio Mmbmanb
Hebo, Kak maTep KOY6BHHKA,
IloxkpriBaer cTemb CO BCOX CTODOH,
HeGo moHOS, Kak Tpasa,
Crenp BEgHeercs (esrpaHmumafd, : ,
Berep AyeT m Nerko KOJHMET TPaBy.
~ fI macy GHKOB, g CMOTpIO 8a OBIaMm 18,

Ha ocHOBaHEM 3TOr0 CBUETENLCTBA MOMKHO JOIYCTHTH, UTO HAPOLHHE IeCHE CAEBOM fo-
BOJIPHO YaCTO NEPEBORWINCH HA KATANHCKHIA.
B massammax keur Ne 10 1 12 EexoTOpHe HCCAOMOBATONN BHEAT OTPA/KeHNE MHAHDPA KH-

TalicKO JIATOPATYDH — 2B wicao-iun ‘HMMKTH W pacmopsmenns’ 19, Ha mam Barasn,
8T0 OHLTO coBceM HeqTO ApyTroe. CornacHo cemenmaM ms «Cyif my» (us. 32, a. 346), xorna
nuaactia Iloagasas Boit samana CesepHbl# KuTall, HOBHe HpaBHTENM HPOAOUKANHM BH-
IyCKAaTh BOGHRHE IPHKABH HA CBOeM A3HKe (rabravdckoM mim cAEbOmiickoM). ITosmmee arm
SAMKTH HA CAHLOMECKOM ASEIKO CTAJIM HOHOHATHH ¥ MX NMOTPeGOBAIOCH HOPEBOAUTH Ha KH-
TalCKumi,

Broame nepoamo,"n'o ®BETE N 10 7 12 BRIIOYAIE X TEKCTH 3HKTOB HA ALK CAHLOH,
m ux xnmrafickEe mepesoRH. B N 12 comepmmres momo6muit ke Marepman: «HEREAN»

—4%% Isa ravaux, uysiwans ‘Pasmrie mpmrasw’, 1 3. (cM. «Cyit my», ns. 33, 1. 33a), xora
T, MpeitGep ‘m K. CapaTopr commeBaoTcs, 4ro 810 6HiI0 cofpaEme NPHKAa30B Ha A3HKe
cams6m. 3aro «4% BRI, =B Xoy-Taoy Taii-ysy zaoaun, canyswans ‘Il pEKA3H
Taii-nzy Ilosgmeir Usmoy’, 3 o3, (cM. «Cyit my», o3. 33, 1. 10a) cogepsxar, BechbMa BO3MOKHO,
TONBKO KETAHCKEA TOKCT IPAKAZOB.

JI060mKTHO, YTO COYMHeHH®, yHoMsaHyToe Hoj Ne 13, mpepcrasiaser coGoil mepeBox,
¢ KETaiCKOT0, KOTOPHIX GELI chexaH, KOHeTHO, pafgy TabraucKkoi MOMOZE:XKE (M3 MpaBAIEro
Kuacca). DTO JOKABHBAGT, IO KpailHed Mepe A AHHOM SIOXH, CTPEOMICHHe HAIPABHTH
MOJIOfleb HA M3YIeHNe PORHOTrO sAskKa. He MeHee MHTepeceH Tak:ke TOT (aKT, YTO 5T0 GHLI
IpPaKTHYeCKAA yuIeOHAK KOEQYMEAHCKOX Mopandm. MeKny TeM H3BecTHO, 4TO Tabrauckue

OpaBuTeJd BHA4ANe obpaBasam cebsa PBAHEIME CTOPOHHHKAMHI JaocmsMa, 8aTeM PeBHOCT-

BHIMA pacHpocrpaEmTeNsaME Gyammama. OfHAKO /[0 CHX IOpP HOKa He OGHAPY:KeHO, YTOOH
naocusM mam GyaausM OCTaBHAHM Kakoi-1u6o ciep B AETeparype Ha AshHKe Tabrad.

B cBAsu ¢ KHEraMm Ha A3HKe Ta6Tau BOSHHKAT H BONPOC 0 machMerHocTH. TpmHAan-
IaTh YOOMAHYTHX COYHHOHWH COZleD)HAT SHAYMTOJBHOS KONMYECTBO TaGradcREX TEKCTOB,
eciI| flaxke HO CIATATH JPYTHX YTOPAHHEIX TeKCTOB, HABBAHHA KOTOPHIX HO COXPAHWINCH,

4 Cu. BEEERRARME, KIEMBEM (Mopozacu Toyydsu, Bonsmoli wuraiicko-
aAnoHCKHA cioBaph), Tokmo, 1959, t. 8, Ne 23235; 1957, 1. 6, N 162554,

15 «JL7% B » («Boit nsm my»), ua. 2, a. 146; cM. O. Franke, Yxas. cou., 1. II, crp. 225;
F, T'6kei, Poésie ohinoise et peésie des peuples du Nord, — AOH, vol. VIII, 1958, p. 313—

319; G. Schreiber, YKas. cod., crp. 338—339. (Cp. pyccrmii CTHXOTBOPHELA IOPEBOY, B KH.:
«AnTonorma xumraitexolt mossmm», T. 1, M., 1957, crp. 363. — Hpum. ped.)
16 Cm. L. Wieger, La Chine a travers les dges, Hienhien, 1924, p. 168.
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Buia 1m y rabradeft cBOA IMCLMEHBOCTh, HAM HemsBecTHO. [lo Hac He AOW0 HE
OHOI'0 IHAMATHHKA HA TAOTaYCHOM A3LIKe 17,

B pprHOwme BOBMOKHE! ABA IPEANONOKEHHS. Hepnoer Tabraym MOrad 3amMCTBOBATH
yi&e CyIleCTBOBABIIYIO MMCEMEEHOCTD (fyKBeHHYI0 MM croroByw). Bens B vy smoxy B Llent-
pansEoli Asmm (kur. Cmiofi) ymorpebasiamch, KpoMe KATAACKOM, M APYTHO CHCTOME IACHMA.

“Hampumep, B «Cyi my» (13. 32, 1. 346) nMeetcs coobieHns 0 MICEMEHHOCTH XY, COCTOAMOH
18 14 agaros, u T. 8. Bropoe: B KpaitHeM caydae Aia samuced Tabrauckoro SSHKa MOTIH

MCHOJB30BAThCA KuTaiickme meporiamdsr. Kurafickas MICEMeHHOCTE He OYeHE YA06HA B aTOM
OTHOIIGHAH, TAR KAK ¢ IIOMOIILIO ee HelAb3d HepeaaTh paAf foHerHdecknx ocofemrocTel Ipy-

. rax asukos. Ilpasga, He cuexyer 3aGuBarh, 4o y:Ke B Ty smoxy Illoms I0s (ym. B 513 r.)

6aarogapA SEAKOMCTBY ¢ HHIHIACKOHR (OHOTHKOHE BBeJI OMpPeeIeHNyI0 YHRPHRANMIO B KATAHK-

.ckyi0 Tpamckpmonmio. HoHewHO, IpEm TPAHCKPUOMPOBAHMM HHOCTPAHHOTO ASHKA MOKHO

6ELI0 G 00OiTHCH OfHOH KEUTARCKOK NMHCHMENHOCTHIO Ges oGpamemHa X Kaxo#-im6o mEOR
cEcTeMe, a MO;RHO OHIIO GH cO8HaTh CHACTeMY TPAHCRPHIIHY Hamofmobme Kopeifckoi udy,
KOTOpas mpexcrasiser cofoit ManoymoOHYI0 W HOJHY IPOTHBODeUMil CHCTOMY. )

Hackompko wmpobaeMaTmussl Bce BTH PRECY:eHNA O HECHMeHHOCTH Tabray, Ha-
CTOJNBLKO K6 MPOGIeMATHIHH CAEBOH W 6ro AWAIeKT Tabrad, 0 KOTOPEHIX MBI MOKeM CYNHTH
Jms 00 HeGoNBIIOMY THCIY COGCTBOHHHX WMeH, HaBBAaHUN ROMKHOCTH M OTNeJbHEIX CJIOB
B Kpraiickoil mepemave, MaTepmaxoB TaK Majxo, YTO ONECATH dTOT ASHK H OLHPeJeNHTH ero
MecT0 B CHCTeMe APYTHX OJHMSKEX S3EIKOB HEBOSMOJKHO.

TeM He MeHee MHOTHEe YYOHEe IEITAIOTCA MHTEPHPETHPOBATH ASHE cAnbOH (7 Tabraw) 18,
HO HE EMEIT eXUHOr0 MHEHUA XIO 3TOMY II0BOAY. CTapas BepcHA O HPWHATNOKHOCTH ASHIKA
cARLOH K TYATYCCKAM OCTABJOHA; HO, KAK HY CTPAHHO, OHA OCTASTCA B CHJIe, KOTfa pedb HIeT
0 B3aUMOOTHOIIEHHAX CAHLOHIACKOro ¢ TabragcknM. Taxike COXpaNsAETCA MHOHU® O TOM, UTO
00a A3HKA OTHOCATCA TO K TIOPKCKEM, TO K MOHTONBCKEM SIBKIKAM, KOT/IA XOTAT OHPeAeIATh
NPHEANIS;KHOCTh ABHKA CAELOM My Tabrad K Kako#-au6o rpymie HHEe H3BECTHHX A3KKOB,

Yro6u ycTamOBETH Goslee MM MeHee HpOouURyH 6asy pus GyAymux MaHICKAHHA, MHE
KaKeTCs, OyeT MONe3HEIM BOCCTAHOBHTD DA, TAOrauCKAX TOPMUHOB, COXPAHNBINAXCA B K-
TafCKOK TPAHCKPHONAH, & IMOHHO — TAKHX TePMHHOB, KOTOPHe IIePeBefeHE HA KATAKCKME
M KOTODHE MOKHO YAOBJIOTBOPHTENbHO HHTePHPETHPOBATh B 1LIaHe MCTOpUYecKoil Homernra
¥ COHNOCTABETH C TIOPDKCKAMH H MOHTONBCKAM ASHKAMHE: OTH TOPMIHEL CICLYIONHe:

1. £ R k'i-wan-tchen, Ap.-KHT. k';ét—mjwun-t.’.f}en ggraerca kelmiréin ‘nmepe-
BopuEk’ (NTC, 58, 3b) 19, Ilpmpep:mBadch HPaBHIA Zakoy ((BAKPHTOLO PTa») B CjIoBe
wan, MH® KasKeTCsA, 00J1ee IPaBHJIBHOA DOKOHCTDYKOEA mir, 9eM ¢opma mdr [-mer],
A0 cHX mop mpeasarasmascd. [0 TAHCKOro mepmoja KOHEYHOE -n JAJNA Iepejadd HHO-
cTpamHEOro r Gnto oGHYHO, HO k'j{éf nAnA nmepegaud HMHOCTDPAHEOro kel (unm kil) —
He MeHee perysnapHo. Ilepexox komewHoro -t >3 >r(l) He mpocae:xmsaeTca paHee
VIII B.. (Maspero, 41—44, 109).

'

17 B 1927 r. a sugexn y 1. Iexamo, B ero fome Ha yamme Bapens, 3CTAMIAK PasMepPOM
60X 50 cx, KOTOPHIA TOT MOJYIWI OT OJHOTO W3 KATAKCKUX Apyseil. Ilo ero Maernm, 310 GHI
ofpaser; Tabraucxoro muchMa. B To BpeMs s He craux Goxee mOXpPoOHO paccupammBaTh 06
9TOM 3CTaMIOAKe, TAK KK HAREANCA BCKOPe YCANMATh coobmernue o HeéM, Kotopoe II. ITexamo
cobupaiica criesars B AsHarTcKoM obmecrBe. Ho HACKOIBKO Mue H3BeCTHO, TAK0® COOGmerne
He coCTOANOCH, a I, ITemnmo HY PAsy HO HOMAHYJ 06 9TOM ApaTONEHHOM TOKYMEHT® B CBOAX
paGorax.

18 Cy., Haup., Shiratori Kurakichi, Uber die Sprache der Hlungnu und der Tunghus-

S‘thmma, Tokyo, 1900; T0 me cM.: «H3BecTus ARageMuE HAYKy, cop. V, T. XVII, 1902, Nt 2,

¢rp. 010—018; P. A. Boodberg, The Language of the T*o-pa Wei, — «Harvard Journal
of Asiatic Studies», vol. 1, 1936, p. 167—185; L. Bazin, Recherches sur les parlerst’o o-pa, —
«T’oung Pao», t. XXXIV, 1954, p. 228—329.

19 Cp. Shiratori , 32—33: kelemiiréi mum kelemedi ‘Dolmetscher’; Pelliot, 255:
kelmbréin mmu kdlmdréin ‘interprdte’; Boodberg, 170: k&lmdré&in *interpreter’; Bazin,
302, M 126: kdlmdrdi ‘messager’.
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PaccmaTpmBaeMoe CJI0BO He ABNASTCA eAWHMYHEIM IIPUMOPOM, KOTODHIH Ciegyer
cuHTaTh TpaHCKkpHnnmei, xapawrepHoii Ansa «Hamw Ilm my» m orpamaomeil omHOS
npousHomende pmajdexra Y 20, MoOHronbckas STHMOJOMHMA TOr0 CJ0Ba Geaympedna:
MoOEHT. JuT. kelemiréi ‘1. numrsmer, ¢umaomor; 2. nmepesogaux’ (Kos., III, 2473);
ofipar. nmr. kelemiréi ‘mepesopgumk’ (Iloagm., 281); kaam. kelmpt$; ‘Redner, ge-
sprachig, schwatzsiichtig’ (Ramst., 223); oppoc. k‘élemerts*i ‘qui parle bien, qui
parle beauncoup’ (Most., II, 412); xamx. zaamapy ‘ycrHuit mepesopuux’ (JIys., 586),
oypar. zsamspwafw] ‘yermmit mepesogumk, Toamaw’ (Uep., 586); moHr. > TIOpK.
kdlmdréi ‘nepesogumk’ (Wou-t'i, I, 388).

Omo aBmAercs mpousBOAHHM OT kelemer, kelemiir, KoTopoe B CBOI OdepeAnb ofpa-
30BaHO OT rjrarona kele- ‘rosoputs’+cypdmxc nomen agendi seu acturi -mar, -mer,
(-miir) 21,

970 cTapoe KyJbTYDHO® CJIIOBO BCTDPEUaeTCA B MOHIOJBCKOM Tak:ke B fopme kélmeli
(«Tche-yuan yi-yi», éd. Ischida, p. 22, Ne 515), keleme&i, kelmeéi (kHrajickas TpaH-
ckpunnua nepmofa IOame u Mmn; Ligeti, — AOH, 1X, 236), B yiirypckom — kdlémdé&i
‘nepesofgumk’ (Ligeti, — AOH, XIX, 172). CoGcrBeHHO rosops, 3TO €CTh TOPMHEH til-
méadi, tilmad 22,

2. YT fou-tchou-tchen, Ip.-KAT, p'juat-t’juk-t'§ién uuraerca pirtikéin ‘mpum-
cay:RHEK Ha mourosoit crammum’ (NTC, 58, 3b)23. [lns Broporo ueporimpa Mo:KHO
HAaIOMHATL apXadmd. KAT. *#{juk W B 0COGSHHOCTH AIOHCKO® 4TeHM® 200k — toku (Karl-
gren, 895), HEunwmass B ApD.-KHT. p'just B Ty 3IOXYy eme He mepeumia B f-. OHEANE -¢
B JIaHHOM CJIOBe CJIYKHT [JA Iepefadd MHOABHIYHOLO r.

910 cOBO B JGHCTBHTENBHOCTHE CBSSAHO CO CJISAYIOL(UMH CJIOBAMH: MOHT. JIAT.
ortegetifn] ‘1. comepmarenp mours; 2. ammuk’ (Hos., I, 588); wkaum. drtet¥; ‘Post-
stationsleute, Postmann’ (Ramst., 300); oppmoc. &rt'é‘tsin ‘gens chargés du service
d’un relais, d'une station de post’ (Most., II, 540); xanx. epmeevur ‘ypTORmEEK,
avmax’ (Jlys., 331), m ABIAeTcA HPOMBBOAHEIM OT briege ‘mouroBas cramnua’ (Orte,
ortd m 1. §.) <MOHT. 8rie- ‘ROCTABIATH IOYTOBHIX KOHeIL’.

3amMcTBOBaHHA M3 MOHFOJLCKOrO: TapaHdY., 4ar., Typ. ortdng *die Poststation,
das Postpiquet’ (Radl., I, 1235); rys. ortél ‘1. yprean, aMckaa craEOuUA; 2. paccrof-
nme (meperoH) Me:xay ypreiaamm’® (Ilanem6Gax, 3236).

3. BB hien-tchen, mp.-kur, ydm-t'§ién, umraerca yiamdin ‘caymamuii mOYTOBO
cragnua’ (NTC, 58, 36) 24, [Ip.-xur. 7dm nepemno B yjam roiasko k X B. (Maspero,

20 «Hawp Iim my» («Mcropma losxHOM Auwmacramm Ilm») cocrasmena Cso Ilsm-ce,
IVIEMAHHMKOM HMIepaTopa Y-am gumactam Jlga, ok. 530 r.; eM. O. Franke, Geschichte
des chinesischen Reiches, Bd II, Berlin—Leipzig, 193 . . .,-S. 3.

2 06 aroM cypdurce oM.: G. J. Ramstedt, Uber die Konjugation des Khalkha-
mongolischen, — «Mémoires de la Société Finno-Ougrienne», vol. XIX, 1908, S. 95—97;
N. Poppe, Die Nominalstammbildungssuffixe in Mongolischen, — «Keleti Szemle»,
vol. XIX, S. 103.

22 Cp.. P, Jyrkinkallio, Zur Etymologie von russ. tolma& «Dolmetscher» und
seine turkischen Quelle, — «Studia Orientalisy, vol. XVII, N¢ 8, S. 1—11; J, Németh,
Die Geschichte des Wortes tolmaés «Dolmetscher», — AOH, vol. VIII, S, 1—8.

23 Cp. Shiratori, 33: putchik *der Niedrige, Geringe’ (6ypsar. burtuk *Dienerschaft’);
. Pelliot, 255: *piirtikéin wnwm *firtikéin (merounas mepepaua birtiéin ‘valet du service
des relais postaux’; Ges couocrasienua); Boodberg, 175, n. 11 (Ges oGBaAcHeHn:A);
Bazin, 303, Nt 128 (‘petit fonctionnaire de la porte’; *bitigiéin *scribe’); Kotwicz, —
«Rocznik orientalisticzny», III, 314—315, n. 64; XVI, p. 336—341: Boaiick. fou-tchou,
MORBT. Ortege, Mambpd. furdan; Ramst., 300: drte, xoropoe cooTBeTCTByeT CJaOBY TOGA
y Heanmo.

2¢ Cp. Shlraton. 30: han-chén ‘der Mann, welcher in allen Provinzen wohin er
reist, Postpferde benutzt’ (han mmm yen ‘Poststation’); Boodberg, 170, N 5: *yaméin
‘rider of the post’; Bazin, 303: *yaméin ‘chef d'une station de poste’; Kotwicz, —
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90—92), no urenne zoon — gen (Karlgren, 756) moaBonmeT npeAmonoxnTH, UTO Yiam
TMOABUJIOCH 3HAYATEIHLHO DAHBINE HTOTO BPEMEHH.

Tepmnn yiaméin HECOMHeRHO GJIMBOK K MOHTOJIBCKOI, TIODKCKOH M MaHBUWKYpPCKO
dopmaM.

MuTepecro OTMETHTH, YTO B MOHIOJILCKOM f3EIKe CTOBa jamdbin, Jamuéin *mopn
1I0YTOBOA CTAHNUM® M Jam ‘MOYTOBAS CTAHIUA’ 3aPerHCTPEPOBAHH TONEKO B IEPHOJ
I0aHb; B MOHTOIBCKOM JUTEPaTYPHOM A3LIKE M B COBDEMOHHHX JHAJeKTaX [améi
3HAYUT ‘NPOBOJHHMK’, & [am — ‘nopora, MyTs'. B TIODKCKHX AsHKaXx yaméi ‘Kypnep’
¥ yam ‘mOYTOBAA CTAHLMA' LOABIAITCA KAK Pa3 B MOHIOJLCKYIO 8MOXY (cM. Ligeti, —
AOH, XIX, 279).

Hennaa Takike OTAeIATH OT TIOPKCKO-MOHTOJILCKMX CJIOB MaHbY. giyamusi ‘mouT-
Meiicrep’, giyamun ‘1. Relaispoststation; 2. Relaispost, Kurierpost’ (Hauer,

364—365). Mam-,!{ giam-urn sABJIAETCA [PeBHUM 3aHMCTBOBRHHEM M3 KAKOTO-TO AMATIEKTA
CAHLOH.

4. A8 &o-po-tchen, gp.-kmr. k'a-b* ak-1'§ién umraerca gabaglin ‘npuBpaTHHK’
(NTC, 58, 36) 25,

9ror Tabrauckmit TepMHH OGLIYHO OBGBHCHAIOT depea TIOPKCKMid: Yir. qapayéi,
Yapatei, yapiyéi ‘gardien de la porte’ (Pelliot, — «T’oung Pao», XV, 268) < gapay,
gapiy ‘porte’ <gap- ‘fermer, enfermer’. Topxckana >THMONOTHS KasKeTCA HOBOJHLHO
8aMaHYUBON, HO BPAJ JIM JONYCTHMOM [JIH YMCTO MOHIOJIECKOM cpefn.

Ilo-moemy, Bce e aiech ciefyeT MCXOAWTH M3 [iaroJa «3aKDBIBATHY: MOHI, JIHMT.
goya- ‘3aKpHBaTh, sanupars Ha kaod’ (Hos., II, 734), B gmamexrax ¥@-, OTKyja Ipo-
MCXOAUT MMA [eATEJA -— MOHT. JIHT. gayayéi ‘he who closes, obstructs or bars’ (Les-
sing, 905), xanx. zaaex ‘saxpumBalommii’ (JIys., 491). A monr. gaya- ~ gafa- > qaba-
MOIJIO MMeTh B CT2POMOHTOJBCKOM 1ponaBoAHOe *gqayayafn] ‘aBeps’, uyepenyiomeecs
¢ *gabayan (cp. MoHr. degel ~ debel; pmis gaja cm. Tak:ke gabga ‘fpeps’); MCXOfAA W3
9TOr'0 TOCJIeAHEro, MOMKHO yYCTAHOBHTH B CTaPOMOHIOJILCKOM — *gabayéin > *gabaglin.
Cp. raxe ga'atai tergen ‘nososka, mmewomas asepuy’ («Taiiras HCTODHA MOHIOJIOBY,
Ne 101).

Mour. ¢aya- IYa-n ‘pBeps’ > gayalyaéi IPHBPATHUK’ ABJIAETCH BTOPHYHEIM 06paso-
BaHMeM, 3apeIMCTPUPOBAHHEIM TeM He MEHEe B CDe/HeBeKOBOM MOHIOJIBCKOM.

5 WPEE pi-to-tchen, Ap.-KHT. b'ji-tak-t'§ién umraerca bitikéin * cereTapL (NTC,
58, 3b) 26,

Tioprcran muTepHpeTanAA K jaHHOMY CJyual He mMeer ormomerus. HamGomee
APEBHAMM TIOPKCKUMH (GopMaMB ABIAIOTCA bitigiéi m bitkdéi; dro me wacaerca bitikéi,
TO 3TO CJIOBO CPaBHUTEJILHO He[JaBHEro IPOUCXOMAEHHUA 27,

B monronsckom Berpeualorca bidedi ‘mucer, CeKperaph’ B KHTalCKOll TpaHCKpHI-
unu uepuopa M0ann m Mun (Pelliot, — «Journal asiatique», 1930, 257; «Tche-yuan-
yi-yi», éd. Ishida, p. 11, N 41; «Houa-yi yi-yu», éd. Lewicki, p. 19). B caosax,
BanucanuuLix apabekoit rpaduxoit («U6m Myxamna», mss. H. Iomme, crp. 118;
«Mygkagpumar an-aga6y, msg. H. Ilonne, crp. 433); bidigedi — B [OKITaCCHMYECKOM MOH-
romsekoM («Subhasitaratnanidhi» 85d, éd. Ligeti, Mongol Nyelvemléktar, VI, p. 39);
MOHI'. JIHT. Oudueedu ‘UMCEN, KONMUUCT, CeKpeTaph, permerparop’ (Kos., 1I, 1150);

«Rocznik orientalisticzny», XVI, 329—336: Momur. jam, 1yp. yam, MaHBY. giamun;
P. Pelliot, Sur yam ou jam «relais postaly, — «T’oung Pao», t. XXVII, p. 192—195.

% Cp. Shiratori, 30, 33: *Torwichter’; typ. kapyg, rar. kapi, kapu; Boodberg,
170: gapayéin ‘doorkeeper’; Bazin, 302 (kak u y BynGepra); Pelliot, 255: *gabaqéin,
*qalaytin mam B Kpaiinem ciayuae *gapayéin ‘portier’. ‘

26 Cp. Shiratori, 30, 31: ‘Kanzlist’; ryp. bitig ‘Schrift’, piti- “schreiben’; mosr.
bitschik; Mamp4. bitche; Boodberg, 170: *bitdkcin mmm *pitikéin ‘scribe’, TIOpKO-MOHl‘,
Bazin, 300: *bitigéin ‘préposé aux écrits’, morioprekoe cioso; Pelliot, 255: *bitdkéin
uau bitdgéin,

27 0 TI0pKCKEX q)opmax (< biti- *nucats’) cM.: ngetzﬁ—AOH XVIII, 296.

8 Hapons Asum wm Adpuru, Ne 1
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kajM. bit§stsr (Ramst., 46); opmoe. Bi‘ts'e ts i (Most., I, 71); xamnx. 6uuaan (JlyB., 7.1)‘;
6ypﬂ;' 6swa.9;ua (Yep., 149). Monr. biligeéi < *bitige¢i BOCXORUT K TLJaroiy bidi-
‘nueats’ < biti-. . o '
" Mam.f. bitzesi ‘Schreiber, Sekretar’ (Hauer, 99) < bitegeci, bitze < bitege, BepOATHO,
3 ou.
BOCXOJHT K OJHOMY H3 [UAJIEKTOB CAHb ‘ o
6. JWEE  k'i-hai-tchen, pp.-kut. k'iei-ydi-t'§jén uuraerca gityailin ‘yGmiina
TC, 58, 36) 28, ]
@ Omocme)JmHo HepBaro meporjamda cJegyeT OTMETHETH, YTO €r0 apxXamdyeckoe mpo
enme Ony0 *k‘iad. ) . )
MEmoénnono sauicnposano B «TaiiHoii mcTOpEE MOHrO10BY (N 181, Mérder, Morﬁ
esell’ — Haenisch, 101). 9to umsa pedarelns o6pasoBaHO LpH nqmoum (;):tpqucia“—a i,
geéi (N. Poppe, Die Nominalstammbildungssuffixe in Mongolischen, S. 94, k)'do'r
rixarona. HeogHOKpaTHO ~Berpewaiomerocs B «Taiinoil meropmu kMOH[‘OJIOB»,— 161:[-
: i ; kidu- mnm kitu- ‘pesath, yOu-
¢ iedermetzeln’ (Haenisch, 101); wmomr. mmr. Ou-
Bta(:‘:n’yn?;;m}mam’ (Kos., III, 2527), kidu- ‘to cut; to massacre, slaughter, kill;
to arlnihilate, destroy’ (Lessing, 464); xamM. kid- (Ramst., 244); opuo?. %ng
Most., I, p. 363); xanx. zad- ‘yomBaTh, MCTPeONATE; YHUYTOMKAT, n36uBaTh '( yué.,.
é95). "6 ’pm* m;aa- (Yep., 633). 06 mMenm peATenda o cy}d)qu.com :*{'é’z, .-g‘ i
(e ’Ramystedt Uber die Konjugation. .., S. 103—104) cM. Mowr. jimt. kiduyéi ‘murdre,
. ‘i ; 633).
in’ (Lessing, 414); 6ypar. xwdazwa (Yep., ‘ ' '
assai]m 'Eamce ﬁonr. aur. kiduyan ‘slaughter, carnage’, xanx. chjadaan (Lessing, 464):
p.nn'r kituy-a, qutay-a, qutuy-a¢ ‘knife, knife-like cutting tool or weapon
MI_?:sI;ing 4%5)' oitpar. yudya (AOH, XVII, 344—345); B «Taitnoit mcTopum Mogroilg)és»
iituqai "Messe;‘, Schwert’ (Haenisch, 102); moron. gatyai ‘couteau (AOH,“I , ).
7. BB Lk mo-t'i-pi, Ap.-KuT. muo-d'iei bji wmraercst modi bi ‘BOCHHHIH HaYaib-
npopuanuu’ 29, ‘ .
Hm;/hl;ﬂ poaﬁaqalomee HOMKHOCTH, COCTOHT M3 [BYX anememonl.n? Kgropux rzozoh
MOKeT ’6HTL CBABAHO €O cJegylomuMu (opMaMH: MOHI. ’JII(IT. _moji ‘ry eprfuz‘.lemﬁ)or
purnua’ (Kos., III, 2043) muji ‘province, region, area’, mu]t-gém r;;)ylt:{n ‘%ﬂksart
i “or distri ief’ i 554); wanm. mudz ‘Volk, ,
ovince or district, local chief’ (Lessing, ;K :
;’froiliirz’ (Ramst., 268); oppoc. mupzi, mynii ‘province (Most., II,314673), Xamax. My
‘06macTs, nmpopuunuA, rybeprua’ (Jys., 248); Gypar. moxo (Hep., ). N
TepMuH bi HeCOMHEHHO COBOAfAeT CO BTODEIM 3JIEMEHTOM DpAja MMEH, -
mEx foaKHOCTE (cp. Bazin, 306, Ne 136; 309, N 138), xora m Gea yZOBIETBODHTEN

HO#l PeKOHCTPYKIHH. ) ) ’ ) B
8. ¥ yeou-lien, pp.-xmr. jigu-lien, wuumraercs iglen ‘obmako’ («Bai my».
X i i 30,
«Ueropus Ceseproli m BocTOUHOH AHHACTHN Boity, us. 113, 44a) ol xpanckpuILI
- jigu MCHOJH3YETCHA B KUTAUCK
Haumnaa ¢ nepmopa Tam, Ap.-KuUT. jig .
i sy (id 5ii). Meskpy Tem 5Ta PEKOHCTPY
SBEIYHOrO CJIOTA iy UAM éu (i o éi). :
i moomeranmoT i eMeHH CJIe[yeT eIe lIpu-
ATHOH, TAK KaK MJIA TOro BP )

A NPEeACTaBIIASTCA MalIoBepo . oo pu-
ga’rs Bpo BHOMAHNMe BOBMOMKHLIE CHeJH APXaHYeCKOro MPOM3HOMEHHA (CP. ap
*giiig; B. Karlgren, Grammata serica, Stockholm, 1940, p. 392, Ne 995r). .

" Monr ’ i1 BCe Ke IpHeMJIeMOH.

HOBaHMIL IJIEMEHU 0CTaeTcd
MoOHroJILCKad 3THMOJIOTHA HaUMe e A
B xuraiickoil Tpanckpumuuu nepuoga IOanp m Mun Ba(I;;JKCI/IPOBa%ILI e ul,e(;z Loechki
i ; a-yi yi-yu», éd. ,
il 238 — Haenisch, 47; «Houa-yi yi-yuw», ol
(¢«Tajinas HCTOPHS MOHIOJOBY, § . ; PR
i-li 6 i 25b), eiilen («Tche-yuan yi-yu», ed. )
; - sai-lio», éd. Ishida, 125b), .
D i ; «Pei-l i-yu», 15a; «Lou-long
i \ i- 1a; «Ui-yu», 66a; «Pei-lou yi-yu», ;
N 9), eiile («Ta-tan-koun yi-yu», la; y - ou-long
sai l)i’o» éd. Ishida, 125b); B apaGckoft sammen — ejilen («Anonyme de Le .
Liow, ;

PR N . N N _e d n,;
28 Cp. Shiratori, p. 30, 34: *Morder’; momr. khagal- *schneiden’, kitu- ‘ermorde

Boodberg, 175, n. 11: ‘executioner’, TIOpKO-MOHT. kes- ‘to cut’, MoHr. kituga ‘sword’; .

Bazin, 303—304: *katkdyéin ‘préposé & la hache; bourreauw’, ;'m'rn?pxcme CJI0BO.
29,Cp Bazin, 308—309: *bodi h§i ‘chef militaire de province’.
30 Cp. Bazin, 296: ydi ldn ‘nuage’, AOMOHI'ONIBCKO® AHAJIEKTHO® CJIOBO.
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éd. Poppe, 1261); edlet, mu. u. («MI6w Myxamna», uag. H. Ionmne, 450), éjilen («Mykag-
pumar an-afa6», wag. H. Honue, 168), dlen («Myragmumar an-aga6s, usy. H. Honne,'
383; «Vocabulaire d’'Istanboul», éd. Ligeti, 73); momrop. ulin (De Smedt—Mostaert,'
470), pymean. olien (Tomaesa, 131), Aaryp. guléy (Iloune, 8), eulé~ (Ligeti); momr.:
amt. egile[n] ‘obmakxo’ (Kos., I, 242); kanm. @lp (Ramst., 461); ofipar. mmr. Gilen
‘o6naxo’ (Hosx., 55); opaoc. ile, ujle ‘nuage’ (Most., II, 755); xaumx. yyafsH ]
‘obmako, rywa’ (JIys., 488); 6ypar. yyafon] {Hep., 520). o
PaccvarpuBaeMEle Tabrauckue rirocchr PacKpEIBAIOT HAaM HECKOJIBKO JIIOGOILITHEIX'
jomeTHUeCcKEX ABMERUI foed
Waunmans p- ormeuena B ciose piirtikéin ‘IPHCIY:KHAK HA 1OYTOBOH Crdumuu’.’
-MaBecTHO, uTO 9TAa WHENEATL B CpefHEBEKOBOM MOHIFOJBCKOM, & TaK#e B apXaMIeCKHX'
AuMaJIeKTaX Mpe/CTaB/leHa Kak k-, B JKUBLIX AHMAJIeKTaX OHA ABJIAETCH "emoii 31, Ugn-'
[HauL p- yRepHanack B APYIUX JM@JEKTaX CAHBGH, Kak B KHAAaHBCKOM, TaK H'
B WKYDWHIHBCKOM (M MAHPWKYDPCKOM), B 3aMMCTBOBAHHAX M3 KUaBbCKOrO. MM’
KaKoro-immbo Apyroro AmaleKkra cAHLOM 32, Mg Goxsmel TounoCTH CII6AYET OTMETHTH,
4TO0 p- COXDAHUJIOCH B WiKYDPWHAIHBCKOM Tomsko upm ammn (XI1[—XIII BB.), a moaske,'
npu Mur (XV—XVI BB.), B WKyDWESHLCKOM m MaHLWLKYPCKOM OHO Nepemyio B f-.
Hanpumep, ¢T.-monr. pon  ‘rofi; BpeMa’; KHAaH. po ‘BpemMA’, WKYPWK. po-on > pok’
(apr Usmus), fo-on > fon ‘Bpemsa®, CPefHeBEeKOBHIL MOHT. kon ‘roi’, MOHr. m@T. 0%’
dro e Kacaerca BEINAJOHHS TJIACHOLO BO BTOPOM CJIOTe, TO, N0 MHEHHUIO'
JI. Bassma (Vkas. cou., crp. 302, 324), s10 — ABNEHMe QomeTHUECKOMH pesyKnmn’
KOTOPO® CUUTACTCA &HODMANBHEIM B [JOTIODKCKOM H TIODKCKOMY. B MOHIOJIBCKOM OHO'
OPOCIeKABACTCA KAK B KUBHX JMAaJIOKTax (XaJIXacKOM, KaZMHEIIKOM X T. 1.), Tak m.
B CPeAHEBEKOBOM MOHTOJbCkoM 33, Brimagenue riracHoro Bo BTOpoM citore XapaKTepHO'
TaKiKe H A MaHBLAKYDCKOH oHerurm. OcTaeTcs TONBKO BRIACHHTD, clegyer mu'
BHJIETH B 3TOM, XOTA OLI B IJIaHe IPOMCXO:/|eHNA, BIHAREE (OHETUKH CAHLOUICKOro:
asnka. llo kpaiineit Mepe mempesiokHEIM daxrom ocraerca pexyxuus TJIaCHBIX, OTMe-'
UCHHAA B [I0CTATOYHOM KOJIMYECTBE B 3aMMCTBOBAHMAX M3 MOHIOJIBCKOTO: MaHbY. dabsun
‘CONBL’ ~ MOHr. dabusun; MaHbBY. Y6lxa ‘BOp, pasboitHmK’ ~ monr. qulayai. :
Heropua «aucennabop» eme galleko me BHACHeHA B ABHKE CAHLOM; O/JHAKO MOMKHO"
YCTQHOBHTB, 4TO B HEKOTODEIX AMAJIOKTAaX -7-, -g- B MHTEPBOKAJILHON IIO3HI[NH HE Hog-"
Bepr/IACh HBMeHeHUAM (*fayulin, *toyoéin ‘86MJIA, IIEIJIL’ ~MOHT, toyosun), Torjga Kak
B APYTHX JHAJIEKTaX, a TaKkAKe B KHJAHBCKOM, ITOJLyYHIHCH Aupronra (fau ‘cro’ ~
MOHT. Jayur, &aur ‘GUTBA, KaMIAHUA' ~ MOHT. cayur ~ MaHpy. dooya < faur-ya) 34,
B rafrauckux rioccax ogEa ma ruacHLIX B AmccmiiaGe BLITagaer: JuGo mepmad
(gidyaicin “yomina’ < *qiduyaiéin), nu6o Bropas (pirtikéin ‘npHenyRHMK Ha HOYTOBOM
craHouu’ < *pirtigeéin; bitekéin ‘cexperapsn’ < *bitegeéin; qabagéin ‘npuBpaTHEK> <!
*qabayadin; iiglen ‘06maro’ < *igiilen). Ilogo6Hoe sBnemnme CIIOPaAMYECKH BCTpeYaeTcs
B BAUA/HEIX [MAajIeKTaX HAYMHAA CO CPE/JHEBEKOBOIO MOHIOIBCKOLO: B apa6ekoi |
8alACH — niryun 'cOMHA, NOYKH’, KaaM. nuryun, B «TaiiHoi HCTOPHHE MOHTOJIOB» —
niru’un, MOHr. jaurt. niruyun. HesaBuemmo or CBH/ETeJILCTB 8alla/iHLIX AUAJIEKTOB, 3TO

31 Cm. P. Pelliot, Les mots & & initiale, aujourd’hui' amuie, dans le mongol.
des XIII® et XIVe sidcles, — «Journal asiabique», 1925, N2 1, p. 193—263; N. Poppe, -
Introduction to Mongolian Comparative Studies, — «Mémoires de la Société Finno-
Ougrienne», vol. CX, 1955, p- 96—98. . v

82 Cm. L. Ligeti, Notes sur le Vocabulaire
vol. XVI, 1963, p. 142—145; ezo ace,
AOH, vol. X, 1960, p. 237—239, :

3 Cm. B. 4. Baadumupyos, CpaBHMTeNbHAA IDaMMAaTHKA MOHETOMBCKOTO MUCH~-
MEHHOIO ABBIKA M XaJIXacKoro Hapeums, JI., 1929, crp. 334—335; L. Ligeti, Notes.
sur le Vocabulaire mongo!l d’'Istanboul, — AOH, vol. XVII, 1964, p. 136—137,

3 Cm. L. Ligeti, Les voyelles longues en ture, — «Journal asiatique», 1938,.

Ne 4, p. 198; ezo awe, Les fragments du Subhasitaratnanidhi mongo!l en écriture-
'phags-pa, — AOH, vol. XVII, p. 287—288. : :

mongol d’Istanboul, — AOH,.
Les .anciens mongols dans le mandchou, —-
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. ABJEHHE elme Gonee OTYETAWBO OOGHApyKUBAeTCA B MOH[OJNBCKHX 3JIeMEHTAX MaHb-
WRYPCKOTO (M WKYDUKIHBCKOTO) ABHIKA: guUrgl ‘XWIMEHN 3Beph, AMUB’ < *giirigi ~
MoHT. gbrége, KaiMm. gOré; MaHb4. aryan *ay6’ < *arayan ~ MOHI. araya ‘KOpeHHOH
8y6’, kanM. aran3s.

Taérauckoe yiaméin ‘OAW HA TOYTOBOH CcTaHOUM’® — TO UMA [AeATeNd, ABJIAIL-
meecs MPOMBBOJHEIM OT Yiam ‘HOYTOBAA cTaHOUA', cAHLOUIICKOe MMA BIIOJIHE pery-
JApHO [Ialo B TIOPKCKOM yam, a ITI037Ke 3TO IOCJIeAHEe 1peo6pasoBaoch B MOHIOJb-
ckom B jam. Cygsa 1o JaHHEIM MAHLWKYPCKOrO HA3HIKA, cARBOHICKO® Yiam MOJBKHO
GHIJIO TPUBECTA K CTapOMOHTOJILCKOMY *vgm, To e caMoe MOMHO OGHApYXHTH U
B APYTHX cAHBOUACKUX 371eMBHTAX B MAHLTKYPCKOM: CTAPOMOHT. *pula-y@n ‘KpacHEI’ >
wiypwx. (mepumoga Mun) fulagian n fulgian, mampyY. fulgiyarn, rjge a BO BTODOM CJIOT®
BLIIAZAJ0, & J0JIroe @ fajio ja (iya)~ cpeAHEBEKOBOE MOHI. hula’an, hulan («Yi-yu»:
fuldn; Monrop. fuldn); crapoMoHr. fa-yan “GeJIBll’ > WKY PUK. (‘uepnona Mun) $angian
u Sangia, maHbu. Sanggiyan < San-gian < fa-yan 38,

®uuans -n B -¢in (cyhdukc npodeccnn) m B -yéin, -gin, -Yalin, -geéin (cydpurc
IMeH¥ AeATess) 3aciayKmBaeT 0c00Oro paccMOTpeHHA. B cpejHEBeKOBOM MOHIOJILCKOM
3170 OB cypduKC MHOMKECTBEHHOCTH, KOTOPEL B KHTAliCKOM WM HapajesbHHX TH-
GeTCKUX TeKCTaX [epeBOJHJICA MHOMECTBEHHEIM HHCJIOM: eléin ‘nmociaHmE’, yabugqun
*re, KoTOpHIe WMAYT', qulayan ‘BOPLI’ M T. 1.37. B raérauckmx rioccax QyHKIHA 3TOTO
cydpurca GHia HECKOTBKO HHOH: OH ABJJICHA CBOGro pOAA moKasarejieM OIpejieJIeH-
Horo majexa. CpPABHHTEJBHO YacTo OH BCTPEYaeTCA U B KUJAHLCKOM (v B wmyp-
Y;EOHBCKOM); TaM Jiaske B 3aMMCTBOBaHAAX U3 KHUTaiCKOro yioTpe6isajca iI0KasaTelb
nerepMmHATHBA -n. B KauecTBe HIIOCTPAlUH IPHBE/EM TaHTyTCKAE MMeHA COGCTBOH-
uame ua «Taiinoit mcropuu MOHTOIOBY  (§ 150, 177, 249, 250): Qadin coorTBeTcTByeT
KHT. Y[ 7 Ho-si; ¢opma Qasi-n < Qasi < Xasi Bocxogur He mnoaaHee yem K XI B.
To ke camoe U B MaHBWKYPCKOM (< WKYPIHIHECKOM < KufaHbCcKOM): fafun ‘3aKon’ <
xur. faw (X—XI BB.), lam-un ‘ronyGoit, cuuni’ < KUT. lam.

Mrak, HeKOTOPHE PACCMOTPEHHBIE I'VI0CCHL 1103BOJIAIOT BECHMA npuGIIMKEHEHO Ipe
noJjaratsh, 4ro rabrauckuii ABHK, AMajeKT caHLGmiickoro, OBIJI MOHI'OJIBCKUM [HAJIEK-
TOM, PpOJICTBEHHHIM KH/J@HBCKOMY, /pyromMy [HAaJIeRTy CAHLOMMCKOr0, W YTO TOT M
Ipyroi oTpamaior CTaPOMOHIOBCKHIA.

(Hlepepon, ¢ HpaHIY3CKOrO H. II. HlacTnHOH)

VCJIOBHBIE OBO3HAYEHNA

KoB. — 0. Kosaaescruil, MoHI0IBCKO-PPAHIY3CKO-DYCCKU CI0Baph, T. I—III, Kasans,
1844—1849.

JyB. — «MOHTOJBCKO-PYCCKHI CIOBAPbY. Tlog pen. A. JlyscampsamsBa, M., 1957.

Tamsmbax. — «TyBuHHCKO-DyCCKEil coBapb». Ilox pex. A. A. NaxpmbGaxa, M., 1955.

Moan. — A. M. ITosdnees, MOHTONBCKAA XPeCTOMATHA A DepBOHAYAJIBHOTO IIperoja-
Bamug, CII6., 1900.

Tonme. — H. H. Monne, MoaToascKuil cnosaph «MyxagauMar an-Agaby, u. I—II, M.—JL.,

Pagmos. — B. B. Padaos, OuslT c10BaPA TIOPRCKAX mapeumi, T. I—1IV, CII6., 1888—1911.

Togaesa. — B. X. Todacsa, Nyrcanckmii A3HK, M., 1961.

Yep. — K. M. Yepenucos, BypAT-MOHI0IBCKO-PYCCKUA CI0BAPD, M., 1951.

AOH — «Acta Orientalia Hungarica».

Hauer. — E. Hauer, Handworterbuch der Mandschursprache,.t. 1—3, Wiesbaden, 1952—
1955. ‘

Haenisch. — E. Haenisch, Die geheime Geschichte der Mongolen, Leipzig, 1948.

Karlgren. — B. Karlgren, Etudes sur la phonologie chinoise, Leyde et Stockolm, 1915,

Lessing. — F. D. Lessing, Mongolian-English Dictionary, University of California Press,
1960. -

8 Cm. Ligeti, —AOH, vol. XVII, p. 170—172; AOH, vol. X, p. 240.
38 Cum. Ligeti, — AOH, vol. X, p. 238—239.
37 Cm. N. Poppe, Introduction. .., p. 175—177, 185—187.

TABTAYCKUM A3BIK — OUAJEKT CAHBBUUCKOTO ‘ 117

L{gepi. - L. Ligeti, Un vocabulaire mongol d’Istanboul, — AOH, t. X1V, 1962.

Léwicki. — M. Léwicki, La langue mongole des transcriptions chinoises du XIVe siécle.
Le Houa-yi yi-yu de 1389, Wroclaw, 1959. '

Maspero. — H. Maspero, Le dialecte de Tch’ang-ngan sous les T’ang, — «Bulletin de
I’Ecole Francgaise d’Extréme-Orient», t. XX, 1920.

Most. — A. Mostaert, Dictionnaire ordos, t. I—III, Peking, 1941 —1944.

NTC — «Nan Ts'i-chou»r — cM. CHOCKY 20.

Pelliot. — P. Pel{iot, Les mots a £ initiale aujourd’hui amuie dans le mongol des XIII®
et XIVe sidcles, — «Journal asiatiques», t. 206, 1925, No 1.

.Ramst. — G. J. Ramstedt, Kalmiickisches Worterbuch, Helsinki, 1935.
De Smedt — Mostaert. — A. de Smedt et A. Mostaert, Le dialecte Monguor parlé par les

mongols du Kansou occidental. III. Dictionnaire monguor-frangais, Peip’ing, 1933.



